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Amica že vrsto let vodi okolju prijazno politiko. 
Skrb za okolje je za nas tako pomembno kot razvoj tehnologije. 

Z razvojem novih tehnologij so naše tovarne postale okolju prijaznejše - uporabljamo vedno 
manj vode in električne energije, med proizvodnjo pa nastaja vedno manj kanalizacije in trdnih 
odpadkov.

Veliko pozornosti posvečamo materialom, ki jih uporabljamo v času produkcije. Trudimo se 
uporabljati samo tiste, ki ne vsebujejo škodljivih snovi, po uporabi pa jih je mogoče reciklirati ali 
varno odstraniti.

KAZALOOKOLJEVARSTVO IZ 
PRAKTIČNEGA VIDIKA 
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RAZPAKIRANJE

Naprava je bila za čas transporta za-
ščitena pred poškodovanjem. Prosi-
mo, da po razpakiranju naprave od-
stranite elemente embalaže na način, 
ki ne ogroža okolja. 
Vsi materiali, uporabljeni za embala-
žo, so okolju prijazni, v celoti jih je 

možno reciklirati, kar je označeno z ustreznim sim-
bolom.

Pozor! Embalažna materiale (polietilenske vrečke, 
kose polistirena, itd.), je treba pri razpakiranju hra-
niti izven dosega otrok.
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ODSTRANJEVANJE 
IZRABLJENIH NAPRAV

Ta naprava je označena skladno z 
evropsko direktivo 2012/19/EU. Taka 
oznaka obvešča, da se zadevne opre-
me po odrabi ne sme odlagati skupaj 
z drugimi gospodinjskimi odpadki. 
Uporabnik jo je dolžan oddati subjek-
tu, specializiranemu za zbiranje od-

padne električne in elektronske opreme. Ti zbiralci 
odpadkov, v tem lokalna zbirna mesta, trgovine in 
občinske enote, tvorijo ustrezni sistem, ki omogoča 
sprejem te odrabljene opreme.
Ustrezno ravnanje z odpadno električno in elektron-
sko opremo pomaga preprečiti zdravju ljudi in sta-
nju naravnega okolja škodljive posledice, izhajajoče 
iz prisotnosti v njej nevarnih sestavin in iz neustre-
znega skladiščenja in predelave take opreme.
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Spoštovani kupec!
Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali izdelek blagovne znamke 
Amica. Že vrsto let vam zagotavljamo naprave visokega razreda, 
da bi bila gospodinjska opravila čisti užitek. Napravo, ki je zapus-
tila tovarno, so pred pakiranjem na kontrolnih mestih temeljito 
preverili glede varnosti in funkcionalnosti. Pri izdelkih Amica 
se vedno trudimo povezati sodobno tehnologijo z edinstvenim 
oblikovanjem.

Pred zagonom naprave vas prosimo, da si natančno preberete 
navodila za uporabo. Ravnanje v skladu z  navodili za uporabo je 
pogoj za dolgo delovanje naprave brez okvar. Če se želite izogniti 
nesrečam, se je potrebno seznaniti s pravili varne uporabe.

Navodila za uporabo shranjujte na varnem mestu, da lahko seže-
te po njih, kadar je to potrebno. Navodila za uporabo vključujejo 
vse potrebne informacije, s pomočjo katerih bo uporaba naprave 
Amica lahka in prijetna. Vabimo vas, da pridobite še več informacij 
na temo drugih naprav blagovne znamke Amica.

Upamo, da bo uporaba te nove naprave za vas čisti užitek.
                               IZJAVA PROIZVAJALCA
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Pred priklopom naprave v vtičnico, je potrebno odstraniti transportno zaščito in napra-
vo poravnati. Proizvajalec si pridržuje možnost izvajanja sprememb, ki nimajo vpliva na 
delovanje naprave.

Temperatura pod 0 °C lahko povzroči poškodbe naprave! V primeru, da 
napravo shranjujete ali prevažate pri temperaturah pod lediščem, jo lah-
ko po 8-urnem obdobju aklimatizacije uporabljate v prostoru s pozitivno 
temperaturo.

Naprava je namenjena samo domači uporabi in se uporablja za pra-
nje / sušenje tekstila in oblačil, prilagojenih za mehansko pranje v 
pralni kopeli.

Proizvajalec s tem izjavlja, da ta izdelek izpolnjuje te-
meljne zahteve spodaj navedenih evropskih direktiv:

Nizkonapetostna direktiva 2014/35/EU,
Direktive o elektromagnetni združljivosti 2014/30/

EE, 

in zato je bil izdelek označen z   oziroma je bila zanj 
izdana uredba o skladnosti, ki je na voljo organom, ki 
nadzorujejo trg.

Z napravo je dovoljeno upravljati šele, ko si preberete spodnja navodila.
Nikoli ne uporabljajte naprave na prostem zraku ali v prostorih, v katerih lahko na-
stopijo temperature pod lediščem.
Otroci in osebe, ki niso seznanjeni z navodili za uporabo, ne smejo uporabljati pral-
no-sušilnega stroja.

UPORABA

                               IZJAVA PROIZVAJALCA

KAZALOTEMELJNE INFORMACIJE



VARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČIL

Nevarnost izgube življe-
nja!

To napravo lahko uporabljajo ot-
roci, stari 8 let in več, ter osebe z 
zmanjšanimi telesnimi, čutnimi ali 
duševnimi sposobnostmi in osebe 
s pomanjkanjem izkušenj in znanj, 
če se ta uporaba odvija pod nad-
zorom odgovorne osebe ali v skla-
du z navodili za uporabo naprave, 
če za to poskrbi oseba, odgovorna 
za njihovo varnost. Ne dovolite 
otrokom, da se igrajo z napravo in 
izvajajo kakršna koli vzdrževalna 
dela. Otroci, mlajši od 3 let, je pot-
rebno držati stran od naprave, če 
niso pod stalnim nadzorom.
Otroci lahko zlezejo v notranjost 
naprave in se znajdejo v življenj-
sko nevarni situaciji.

Nevarnost zadušitve! Otroci, ki se igrajo z embalažo in 
folijo ali deli embalaže, se lahko v 
njej zapletejo ali si poveznejo ma-
terial na glavo, kar lahko povzroči 
zadušitev. Embalažo ali folijo ozi-
roma druge dele embalaže držite 
stran od otrok.

Nevarnost zastrupitve! Detergenti za pranje in tekočine za 
izpiranje lahko v primeru zaužitja 
povzročijo zastrupitev. V primeru 
zaužitja se posvetujte z zdravni-
kom. Sredstva za pranje in teko-
čine za izpiranje je potrebno shra-
njevati izven dosega otrok.

8



Nevarnost opeklin! V primeru pranja pri visokih tem-
peraturah postane šipa na vratih 
vroča.
Potrebno je paziti, da se otroci 
ne dotaknejo vročih vrat.

Razdraženost oči/kože! Kontakt z detergenti in tekoči-
nami za izpiranje tkanin lahko 
povzroči draženje oči ali kože. 
V primeru kontakta z očmi/kožo 
le-te natančno operite, da od-
stranite madeže. Sredstva za 
pranje in tekočine za izpiranje je 
potrebno shranjevati izven do-
sega otrok.

Nevarnost opeklin z elektri-
ko.
Nevarnost požara/poškodb 
imetja/naprave!

Če naprava ne bo pravilno na-
meščena, lahko predstavlja 
nevarnost. Prepričajte se, da:
Napetost odgovarja podatkom 
na podatkovni tablici naprave 
(Identifikacijska tablica). 
Vrednosti elektrike in varovalk 
so podane na podatkovni tablici. 

Napravo se priklopi na izmenič-
ni tok, na pravilno nameščeno 
in ozemljeno vtičnico v skladu z 
lokalnimi standardi.

VARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČIL
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VARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČIL

Nevarnost opeklin z elektri-
ko.
Nevarnost požara/poškodb 
imetja/naprave!

Napajalni kabel in vtičnica se 
ujemata, ozemljitev pa je pravil-
no nameščena.

Presek napajalnega kabla je 
zadosten.
Vtič napajalnega kabla je vedno 
lahko dostopen.

Če uporabljate miniaturno stika-
lo, uporabljajte stikalo z nasle-
dnjo označbo:
Ta simbol zagotavlja izpolnjeva-
nje vseh nujnih zahtev.

Nevarnost opeklin z elektri-
ko.
Nevarnost požara/poškodb 
imetja/naprave!

Če je napajalni kabel spreme-
njen ali poškodovan, lahko za-
radi pregrevanja pride do elek-
tričnih opeklin, kratkega stika ali 
požara. 
 
Napajalni kabel ne sme biti 
upognjen, zmečkan, spreme-
njen ali se dotikati vročih povr-
šin.
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Nevarnost požara/poškodb 
imetja/naprave!

Uporaba podaljška ali razdelil-
ca lahko povzroči požar zara-
di pregretja ali kratkega stika. 
Napravo povežite neposredno s 
primerno ozemljeno vtičnico. Ne 
uporabljajte podaljškov, razdelil-
cev ali razdelilnih letev.

Nevarnost za zdravje/ne-
varnost poškodb imetja/
naprave!

Naprava se lahko med uporabo 
trese ali premika in potencialno 
predstavlja nevarnost za zdravje 
ali za poškodovanje imetja. Na-
pravo namestite na čisti, ravni 
in trdi površini in jo s pomočjo 
vodne tehtnice poravnajte.
Če držimo napravo za štrleče 
dele, na primer pri prenašanju, 
to lahko povzroči, da se ti deli 
odtrgajo in poškodujejo.
Pri premikanju ne prijemajte 
štrlečih delov naprave.

Nevarnost poškodb! Naprava je zelo težka. Dvigo-
vanje lahko povzroči poškodbe. 
Ne dvigujte naprave sami.

VARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČIL
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VARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČIL

Nevarnost poškodb! Naprava ima ostre robove, ki 
lahko poškodujejo roke. Napra-
ve ne držite za ostre robove. 
Napravo dvigujte šele, ko si 
nadanete rokavice.

Če napeljava in kabli niso pravil-
no speljani, se lahko padete in 
poškodujete. Speljite napeljavo 
in kable tako, da ne predstavlja-
jo nevarnosti.

Pomembno!
Poškodba imetja / naprave
 

Če vodni tlak ni pravilen, na-
prava morda ne bo delovala 
pravilno, kar lahko privede do 
poškodb imetja / naprave.
Prepričajte se, da je dotok vode 
pod vodnim tlakom najmanj 100 
kPa (1 bar) in ne presega 1000 
kPa (10 bar).

Če je napajalni kabel spreme-
njen ali poškodovan, lahko za-
radi pregrevanja pride do ele-
ktričnih opeklin, kratkega stika 
ali požara. Napajalni kabel ne 
sme biti upognjen, zmečkan, 
spremenjen ali se dotikati vročih 
površin.
Uporaba cevi za vodo, ki je ni 
proizvedel proizvajalec napra-
ve, lahko poškoduje lastnost in 
napravo.

12



Pomembno!
Poškodba imetja / naprave
 

Uporabljajte samo cevi, ki so 
priložene napravi, ali originalne 
cevi, zasnovane za to napravo.

Naprava je med transportom pri-
trjena s transportnimi vijaki. Če 
transportnih vijakov ne odstrani-
te iz naprave, preden jo upora-
bite, se lahko naprava poškodu-
je. Pred prvo uporabo odstranite 
vse transportne vijake.
Transportne vijake shranite za 
kasnejšo uporabo. Če želite 
stroj prevažati, vstavite tran-
sportne vijake, da ne pride do 
poškodb med prevozom.

Nevarnost eksplozije!/poža-
ra!

Pranje oblačil v detergentih, ki 
vsebujejo topila in razredčila, 
lahko tvorijo nevarnost eksplozi-
je v bobnu.

Pred pranjem v pralnem stroju 
natančno sperite oblačila.

VARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČIL

13



VARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČIL

Nevarnost zastrupitve! Čistilna sredstva, ki vsebujejo 
topila, lahko tvorijo strupene 
hlape.

Ne uporabljajte čistilnih 
sredstev, ki vsebujejo topila.

Nevarnost poškodb! Ne naslanjajte se in ne sedite 
na odprtih vratih naprave, saj to 
lahko povzroči, da se naprava 
prevrne.
Ne opirajte se na odprta vrata 
naprave.

Stopanje na napravo lahko 
povzroči, da poči ali se zlomi 
zgornja plošča, kot tudi telesne 
poškodbe.
Ne stopajte na napravo.
Vstavljanje rok v vrteč se boben 
lahko povzroči poškodbe rok.
Počakajte, dokler se boben ne 
ustavi.

Nevarnost opeklin! Med pranjem pri visokih tempe-
raturah obstaja nevarnost, da se 
ob kontaktu z vročo vodo ope-
čete (npr. med črpanjem vode v 
odtok).
Ne vstavljajte rok v vročo vodo s 
pralnim sredstvom.

14



Razdraženost oči/kože! Detergenti in tekočine za izpi-
ranje se lahko razlijejo, če med 
delovanjem naprave ostane 
predal za detergent odprt.
V primeru kontakta z očmi/kožo 
le-te natančno operite, da od-
stranite madeže.
 V primeru zaužitja se posvetuj-
te z zdravnikom.

Pomembno!
Poškodba imetja / naprave
 

Če količina oblačil v bobnu 
preskoči dovoljen limit obreme-
nilnosti, naprava lahko ne bo 
delovala pravilno oziroma lah-
ko pride do poškodb imetja ali 
naprave.
Ne presegajte dovoljene nosil-
nosti.
Ne presegajte dovoljenih nosil-
nosti za posamezne programe 
pranja.

Če dodate preveliko količino de-
tergenta ali tekočine za izpira-
nje, lahko to povzroči poškodbe 
imetja ali naprave.
Sredstva za pranje in tekočine 
za izpiranje uporabljajte v skla-
du s priporočili proizvajalcev.

VARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČIL
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VARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČILVARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČIL

Nevarnost izgube življenja! Električna naprava. Dotikanje 
delov pod napetostjo predstavlja 
nevarnost opeklin z elektriko. 
Potrebno je vedeti:

Izklopite napravo:
Odklopite vtič napajalnega ka-
bla iz vtičnice.

Vtiča se nikoli ne dotikajte z mo-
krimi rokami.
Ko odstranjujete vtič iz vtičnice, 
vedno držite za vtič, ne za ka-
bel, saj lahko slednje povzroči, 
da se kabel poškoduje.

Ne izvajajte nobenih tehničnih 
modifikacij naprave in njenih 
delov.
Vsakršna popravila lahko izvaja 
samo servis ali električar. To se 
tiče tudi napajalnega kabla.

Napajalni kabel lahko naročite v 
servisnem centru.

16



VARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČIL

Nevarnost zastrupitve! Čistilna sredstva, ki vsebujejo 
topila, lahko tvorijo strupene 
hlape.

Ne uporabljajte čistilnih 
sredstev, ki vsebujejo topila.

Nevarnost opeklin z elektri-
ko / poškodb imetja / napra-
ve! 
 

Če v napravo pride voda, to lah-
ko povzroči kratek stik.
Za čiščenje naprave nikoli ne 
uporabljajte visokotlačnega čis-
tilca ali parnega čistilca.

Nevarnost za zdravje/ne-
varnost poškodb imetja/
naprave!

Uporaba neoriginalnih rezervnih 
delov in dodatkov je nevarna in 
lahko povzroči telesne poškod-
be, poškodbe imetja ali naprave.
Iz varnostnih razlogov je potreb-
no uporabljati samo originalne 
nadomestne dele.

Pomembno!
Poškodba imetja / naprave
 

Sredstva za pranje tkanin, 
sredstva za impregnacijo, 
sredstva za odstranjevanje 
madežev, sredstva za predpra-
nje itd. lahko poškodujejo ohišje 
naprave.

Potrebno je vedeti:

VARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČIL
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VARNOST IN ETIKETE Z INFORMACIJAMI O NEGI OBLAČIL

Po-
membno!
Poškodba 
imetja / 
naprave

Prepričajte se, da nimajo kontakta z ohišjem.

Napravo čistite izključno z vlažno krpo.

Sušenje Ne sušite oblačil, ki prej niso bila oprana.
Ne sušite oblačil, ki ste jih kemično prali, ali ob-
lačil, s katerih ste odstranjevali madeže s kemič-
nimi sredstvi.
Ne sušite oblačil, umazanih od snovi kot so jedil-
no olje, nafta, aceton, alkohol, bencin, petrolej, 
odstranjevalci madežev, terpentin, vosek.
Preden vstavite oblačila v sušilec, odstranite 
takšne madeže v vroči vodi z veliko količino de-
tergenta.
Ne sušite izdelkov iz gumijaste pene, lateksa, 
vodoodpornih tkanin, dežnih plaščev, gumija-
stih preprog, gotovih izdelkov, oblačil ali blazin z 
gumijastim oblazinjenem, saj se lahko stopijo in 
poškodujejo druge izdelke v perilu ali celo nap-
ravi. Pred priklopom naprave natančno preberite 
spodnja navodila za uporabo. Popravila po-
škodb, ki so nastale zaradi nepravilnega priklopa 
ali uporabe naprave, niso vključene v garancijo.
POZOR: Zadnji del cikla sušenja je faza ohla-
jevanja. Zato ni mogoče izklopiti naprave pred 
koncem programa sušenja. V nasprotnem pri-
meru je potrebno hitro vzeti oblačila ven in jih 
obesiti, da se ohladijo.

               OZNAČBA SIMBOLOV NA ETIKETAH OBLEK
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               OZNAČBA SIMBOLOV NA ETIKETAH OBLEK

Pranje

kuhanje temp. 90 ° običajno temp. 
60 °C

običajno temp. 
40°C

NE prati!

Občutljivo ročno pranje
Kemično čiščenje

vsa topila vsa razen TRI le bencin NE 
čistite kemično!

Sušilni boben

normalna tempe-
ratura

nizka temperatura visoka tempera-
tura

NE sušiti!

Likanje

110°C 150°C 200°C NE likajte

Ko izbirate program pranja, je potrebno paziti na simbole, 
ki so navedeni na etiketah oblek.
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S pomočjo ključa odvijte 4 
transportne vijake,
iz vtičnic odstranite gumijaste plastične transportne 
dele skupaj s podložkami in vijaki.

luknje pa zaprite s čepi, ki se nahajajo v 
vrečki s pripomočki.

Napravo postavite na trdna, ravna tla.

Poravnajte z obračanjem nog (1)

1

2

Odvijte transportne vijake 
(shranite za uporabo v prihodnje, npr.v primeru selitve).

Pozor: NUJNO pred zagonom naprave odstranite vijake!

Po postavitvi in ​​poravnavi naprave preverite njeno stabilnost tako, da pritisne-
te na vsak njen vogal in preverite, da se naprava ne premika!

Postavitev in poravnava naprave

INŠTALACIJA NAPRAVE
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Potrebno je uporabljati povsem nove cevi, ki so priložene napravi. 
Uporabljenih cevi ne smete ponovno nameščati.

Dotočna cev za vodo s tesnili se nahaja v bobnu pralnega 
stroja. Vodni tlak min. 0,03 MPa (0,3 bar), maks.1 MPa (10 
bar).

Odvodna cev se nahaja na zadnji strani pralnega stroja. Odtočno cev zavarujte 
tako, da se med delovanjem naprave ne bo premikala! Če je to nujno, uporabite 
koleno. 
                                  

3
Priklopite vodo

Odvod vode

1). po priklopu je potrebno preveriti, da cev ni prepognjena,
2). po priklopu cevi in ventila je potrebno preveriti uhajanje,
3). redno preverjati stanje cevi.

Pralni stroj je potrebno napajati zgolj s 
hladno vodo.

21

INŠTALACIJA NAPRAVE
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Po priklopu naprave se mora vtičnica nahajati na vidnem in 
lahko dostopnem mestu.

Napravo priklopite samo na pravilno električno vtičnico, 
opremljeno z ozemljitvenim zatičem!

Naprave na napajanje ne smeti priklapljati s pomočjo podaljška.

V primeru poškodbe napajalnega kabla je potrebno menjavo 
izvesti pri pooblaščenem servisu,

Električna napeljava, na katero bo naprava priklopljena, mora 
biti zavarovana z varovalko 10 A.

Priklopite električno napajanje

22

Majhni predmeti, kot so kovanci, sponke za papir, igle ipd. lahko napravo 
poškodujejo. Zato je potrebno:
1). Obrniti žepe
2). Odstranite vse kovinske predmete
3.) Občutljive dele oblačil, kot so nedrčki ali nogavice, je treba oprati v 
mrežastih vrečkah za pranje
4). Zapnite zadrge in gumbe
5). Iz naprave odstranite vse tuje predmete (npr. Žice, spodnje žice).

Priprava na pranje:
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                  OPIS NAPRAVE

KAZALO
ELEMENTI NAPRAVE

dodatki:

Dotočna cev za 
vodo 

Napajalni kabel

Vratca

Dozirna posodica za 
detergent

Panel za uprav-
ljanje

Boben

Filter

NogeOvitek

Odtočna cev za 
vodo

Navodilo za 
uporabo

Dotočna cev za 
hladno vodo

Ključ Kapica 
transportne 
odprtine
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1-Zasučni gumb IZBORA PROGRAMA PRANJA : 
Služi nastavitvi želenega programa pranja ( glej “Tabela programov pranja”). 
• Položaj IZKLOPLJENO [ ]: Če želite izklopiti napravo, obrnite črtico na zasučnem gumbu za izbor 
programa pranja tako, da se bo nahajala pod simbolom [ ]. Če napravo izključite med programom 
pranja, se bo program pranja prekinil. 

2-Gumb TEMP.: 
Pritisnite, da spremenite temperaturo vode za program v teku. Na zaslonu se nahaja pet vrednosti 
temperatur. Po izboru vrednosti temperature na zaslonu se prižge ustrezen indikator vrednosti tem-
perature.

3-Gumb HITROST: 
Pritisnite, da spremenite hitrost centrifuge za program v teku. Na zaslonu se nahaja pet vrednosti 
hitrosti centrifuge. Po izboru vrednosti hitrosti centrifuge se na zaslonu prižge ustrezen indikator 
vrednosti hitrosti centrifuge.  
• Funkcija BLOKADA URUCHOMIENIA: Med izvajanjem programa pritisnite in držite gumb HITROST 3 
sekunde, da nastavite ali prekinete funkcijo blokade zagona . 
Za natančen opis glejte -> Programi in funkcije.
• Izklop zvočnega signala: Pritisnite in vsaj 3 sekunde naenkrat držite gumbe HITROST in EN DOTIK, 
da izklopite zvočni signal, ki se oglasi med trajanjem programa pranja. 
Za natančen opis glejte  -> Programi in funkcije.

4-Gumb SUŠENJE: 
Pritisnite, da nastavite vrsto sušenja ali čas sušenja glede na potrebe, vrsta sušenja ali čas sušenja pa 
se pojavita na digitalnem zaslonu. 
Nekateri programi nimajo funkcije sušenja. 
• Program čiščenja sušilnega kanala: Pritisnite in držite ta gumb 3 sekunde, naprava pa preide na pro-
gram “Čiščenje sušilnega kanala”. Natančen opis se nahaja v -> Posamezni cikli in funkcije.

1
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3

4

56
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5-Gumb PARA: Pritisnite, da nastavite program pranja z PARO.
Za natančen opis glejte -> Programi in funkcije.

6-Gumb ZAKASNITEV KONCA: Pritisnite, da nastavite čas konca programa pranja (zakasnitev konca). 
Za natančen opis glejte-> Programi in funkcije.

7-Gumb EN DOTIK: Pritisnite, da nastavite program pranja EN DOTIK
Za natančen opis glejte -> Programi in funkcije.

8-Gumb START/PREMOR: Pritisnite in držite gumb, da zaženete program pranja ali vklopite premor. 
• Dodajanje oblačil tekom trajanja programa Če želite začasno zaustaviti program pranja, ki se je že 
začel, ponovno pritisnite in držite gumb. Če indikator BLOKADA VRAT ne sveti, lahko vrata odprete, 
lahko dodate ali odstranite perilo za pranje. 
Če želite program pranja začeti tam, kjer je bil prekinjen, ponovno pritisnite gumb .
Za natančen opis glejte -> Programi in funkcije.

9-Zaslon
Zaslon se uporablja za upravljanje z napravo, nudi pa tudi veliko informacij.

12
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4

5 6 7
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1-Indikator temperature 
Po izboru programa se na zaslonu prižge indikator vrednosti prevzete temperature za ta program.
Vrednost temperature se lahko spremeni s pritiskom na gumb TEMP. Na zaslonu se nahaja pet indika-
torjev vrednosti temperature. Po izboru vrednosti temperature na zaslonu se prižge primerni indika-
tor vrednosti temperature. Če so vsi indikatorji vrednosti temperature izklopljeni, to pomeni, da v tem 
programu naprava uporablja samo hladno vodo brez uporabe grelnika.

2-Indikator HITROST CENTRIFUGE 
Po izboru programa se na zaslonu prižge indikator vrednosti privzete hitrosti centrifuge za ta pro-
gram.
Hitrost centrifuge lahko spremenite s pritiskom na gumb HITROST.
Na zaslonu se nahaja pet indikatorjev vrednosti hitrosti centrifuge. Po izboru vrednosti hitrosti cen-
trifuge na zaslonu se prižge primeren indikator vrednosti hitrosti centrifuge. Če so vsi indikatorji 
hitrosti centrifuge izključeni, to pomeni, da naprava ne izvaja centrifuge po zadnjem črpanju v tem 
programu. 

3-Indikator BLOKADE VRAT 
Prižgan svetlobni indikator pomeni, da so vrata zaprta. Da se izognete okvaram, preden odprete vrata 
počakajte, da se indikator ugasne.
Da odprete vrata med trajanjem cikla, pritisnite gumb START/PREMOR. Če je indikator BLOKADA 
DRZWI izklopljen, lahko odprete vrata. 

4-Indikator BLOKADA ZAGONA 
Svetlobni indikator kaže, da je vklopljena funkcija BLOKADA ZAGONA in da je nadzorna plošča zak-
lenjena. 

5-Indikator ZAKASNITEV KONCA 
Prižgani svetlobni indikator pomeni, da je funkcija ZAKASNITEV KONCA aktivna. Na digitalnem zaslo-
nu se pojavi odštevanje do konca izbranega programa pranja. 

6-Indikator EN DOTIK 
Svetlobni indikator kaže, da je bil izbran pralni program En dotik. Program pranja En dotik lahko nas-
tavite na tri načine.

7- Indikator FUNKCIJE SUŠENJA 
Ko indikator sveti, pomeni, da je bila nastavljena funkcija sušenja ali da poteka cikel sušenja. 

8- DIGITALNI ZASLON
1)	 Preostali čas cikla pranja
2)	 Zakasnitev časa konca
3)	 Čas sušenja
4)	 Koda napake
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Programi 
Cikel inteligentno pranje Auto OneTouch
Program pranja Auto OneTouch lahko inteligentno zazna težo perila ter prilagodi čas in temperaturo 
za izvedbo programa pametnega pranja. 
se prikaže v fazi zaznavanja po začetku cikla, program Auto OneTouch pa lahko vnesete na naslednje 
tri načine.
• Ko je naprava IZKLOPLJENA, pritisnite in držite gumb EN DOTIK vsaj 3 sekunde. Naprava neposredno 
zažene program pranja Auto OneTouch, indikator Auto OneTouch pa bo prižgan. 
• Ko je naprava VKLOPLJENA, pritisnite in vsaj 3 sekunde držite gumb EN DOTIK. Naprava bo nepos-
redno začel program pranja Auto OneTouch in indikator, indikator Auto OneTouch pa bo prižgan. 
• Ko je naprava VKLOPLJENA, na kratko pritisnite gumb EN DOTIK, indikator Auto OneTouch se bo 
prižgal. Nato pritisnite gumb START/PREMOR, naprava zažene program pranja Auto OneTouch.

Program sušenja 
Kako nastaviti program sušenja?
1. Da nastavite program “Pranje + Sušenje”
Le nekaterim programom pranja lahko dodate funkcijo sušenja.
Vstavite pranje v boben. Zaprite vrata, zasučite gumb Izbor cikla pranja, da izberete želeni program 
pranja (z izjemo programa Sušenje ). Pritisnite gumb SUŠENJE, da izberete enega od dveh načinov 
sušenja na naslednji način: 
- Avtomatično sušenje: Neprekinjeno pritiskajte gumb Sušenje , da prilagodite čas sušenja, ki je pri-
kazan na plošči Ko se prikaže [ ], se aktivira način samodejnega sušenja. Čas sušenja se lahko 
samodejno prilagodi glede na količino in vsebnost vlage v oblačilih. 
- Časovno sušenje: Če želite nastaviti čas sušenja, morate pritisniti gumb Sušenje. Pritisnite gumb 
Sušenje . Na digitalnem zaslonu se pojavi čas sušenja (30-60-90-120-150-180-210-240).
Izberite primerni čas sušenja in preidite v način časovnega sušenja. Nato pritisnite gumb Start/Pre-
mor, naprava začne izvajanje programa Pranje + Sušenje , program sušenja pa se bo avtomatično zag-
nal po koncu programa pranja.  

2. Nastavitev programa Samo sušenje Program Samo sušenje je uporaben za sušenje bombažnih 
oblačil. Ne sušite oblačil, ki so dovzetna za deformacijo ali krčenje. Ko je nastavljen program Samo 
sušenje , se pred sušenjem priporoča izvajanje enega cikla centrifuge oblačil, namenjenih za sušenje. 
• Boben napolnite s perilom. Zapreti vrata. Zasučite gumb Izbor cikla pranja, da izberete program 
Samo sušenje. Nato pritisnite in držite gumb Sušenje, da izberete način Avtomatičnega sušenja ali 
Časovnega sušenja  (kot je opisano zgoraj). 
• Nato pritisnite gumb START/PREMOR, da zaženete program Samo sušenje.

3. Da nastavite program sušenja puhovk “Pranje + Sušenje” je potrebno uporabiti program za sušenje 
puhovk. Izberite program “Puhovka” + način “Avtomatično sušenje” [ ]. Za sušenje puhovk ne 
smete izbrati načina Samo sušenje. Da bi dosegli boljše učinke sušenja se priporoča, da naenkrat pe-
rete samo eno puhovko.

                  PROGRAMI IN FUNKCIJE
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Varnostni ukrepi za program sušenja
1. Če je v oblačilih preveč vlage, naprava samodejno podaljša čas sušenja in običajno se na zaslonu dlje 
časa prikazuje. 
2. Ko je program sušenja zagnan, mora biti pipa odprta, saj je potrebna voda za hlajenje in sušenje. 
3. Najdaljši čas sušenja je nastavljen različno za različne modele. 
4. Če se želite izogniti mečkanju pranja zaradi preveč sušenja, lahko najprej nastavite nekoliko krajši 
čas sušenja, nato pa dodate dodaten čas, odvisno od učinka sušenja. 
5. Pred zagonom programa Samo sušenje se priporoča najprej 
6. Če je to potrebno, po centrifugi razpletite vozle na oblačilih in jih nato položite v boben, da se 
posušijo. 
7. V primeru večjih ali debelejših oblačil je lahko sušenje pri nekaterih oblikah oblačil neenakomer-
no.  Po koncu cikla sušenja lahko dodate dodatni čas sušenja, odvisno od tega, kakšen je bil učinek 
sušenja. 
8. Volnena oblačila niso primerna za sušenje. 
9. Ne sušite oblačil, ki so dovzetna za deformacije ali krčenje. 
10. Nekateri programi nimajo funkcije sušenja.

Čiščenje sušilnega kanala
Po nastavitvi cikla pranja in opcije, pred zagonom pritisnite in držite ta gumb 3 sekunde. Naprava 
preide v program “Čiščenje sušilnega kanala”. Digitalni zaslon pokaže čas trajanja programa ”Čiščenje 
sušilnega kanala”. Nato zaženite program čiščenja sušilnega kanala s pritiskom na gumb “Start/Pre-
mor”.
Program čiščenja sušilnega kanala lahko samodejno odstrani kosme, ki so se nabrali v kanalu sušilnega 
stroja, in izboljša učinkovitost sušenja.
Ta program služi izključno odstranjevanju vlaken iz sušilnega kanala. V boben ne dodajajte nobenih 
oblačil.

Para
Cikel, namenjen bombažnim oblačilom, ki ne zbledijo zlahka.
• Program s paro lahko zmanjša gube na oblačilih, doseže idealno stopnjo vlažnosti oblačil in olajša 
likanje. 
• Program s paro lahko pomaga, da se znebite specifičnega vonja oblačil

Posebni programi pranja
Otroški:  program za odstranjevanje umazanije, značilne za otroška oblačila, saj učinkovito odstrani 
vse sledi ostankov pralnega sredstva.
Puhovka: pralni program za posamezne puhovke (katerih teža ne sme presegati 2,0 kg), blazine ali 
oblačila, polnjena z gosjim puhom, kot je puhovka. Priporočamo, da oblačila položite v boben tako, da 
so robovi zloženi navznoter ( glejte sliko) in da uporabite največ 3/4 celotne prostornine bobna. Za 
najboljše rezultate priporočamo, da uporabite tekoče pralno sredstvo in ga vlijete v predal za pralno 
sredstvo.

Volna: program namenjen volnenim oblačilom.
• Pred pranjem se prepričajte, da je na oblačilih nalepka za “pranje v pralnem stroju”. 
• Po končanem pranju je treba oblačila hitro odstraniti, jih oblikovati in posušiti, da se ne deformirajo 
zaradi predolgega zadrževanja v bobnu. 
• Da bi preprečili poškodbe oblačil, temperatura vode ne sme presegati 40 °C. 
• Za najboljše rezultate in zmanjšanje poškodb oblačil uporabljajte posebno pralno sredstvo za volno 
in ne presezite 1,0 kg perila.
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Funkcije 
Zakasnitev konca
Pritisnite gumb ZAKASNITEV KONCA, da nastavite čas konca programa (zakasnitev konca) v enournih 
presledkih do maksimalno 24 ur. Po izbiri želenega programa pranja, vendar preden pritisnete gumb 
START/PREMOR, pritisnite gumb ZAKANSITEV KONCA, dokler se ne prikaže želeni čas, npr. 8h. Prižge 
se svetlobni indikator ZAKASNITVE KONCA. 

POZOR: Čas trajanja programa je upoštevan v nastavljeni zakasnitvi konca.
Tu je primer za 1 uro: Prikažeta se čas trajanja programa 30 min in časovni zamik 8 ur. 8 ur se prikaže in 
odšteva (približno 6 ur in 30 minut) do začetka programa pranja (1 ura in 30 minut), nato pa se prikaže 
in začne čas trajanja programa 1:30. Celoten čas okoli 8 ur.

Način prekinitve funkcije Zakasnitev konca: 
• Za ponastavitev programa pranja obrnite gumb za izbiro programa pranja. Svetlobni indikator ZA-
KASNITVE KONCA se ugasne.

POZOR:
• Zakasnitve konca pri nekaterih programih pranja ni mogoče nastaviti. 
• Dejanski čas zaključka programa pranja se lahko razlikuje od nastavljenega časa zakasnitve 
zaključka, odvisno od vodnega tlaka, odtoka, vrste oblačil, temperature vode in drugih pogojev.

Blokada zagona
1. Z nastavitvijo funkcije Blokade zagona preprečite nepravilno upravljanje s strani otrok in zunanje 
posege v postopek pranja. 
2. Med delovanjem pritisnite in za 3 sekunde pridržite gumb HITROST, da nastavite ali prekličete funk-
cijo blokade zagona. 
3. Ko je nastavljena funkcija blokade zagona, sveti lučka blokade zagona [ ]. Ni mogoče odpirati 
vrat. Nadzorna plošča je zaklenjena. Noben gumb na nadzorni plošči se ne odziva, prav tako se ne od-
ziva zasučni gumb za izbiro cikla pranja na nadzorni plošči (razen črtice na gumbu za izbiro programa 
pranja pod simbolom). Napravo je mogoče izklopiti le tako, da gumb za izbiro cikla pranja zasučete 
tako, da je črtica na gumbu za izbiro cikla pranja pod simbolom [ ]. Naprava se izklopi in začne delo-
vati. Če je naprava izklopljena, se funkcija blokade zagona prekine. 
4. Ko je funkcija blokade zagona nastavljena, lahko aparat izklopite z obračanjem gumba za izbiro cikla 
pranja. Ob ponovnem vklopu enota neposredno zažene program, ki je bil nastavljen pred izklopom 
enote.

Dodajanje oblačil med trajanjem programa
Ko je program zagnan, pritisnite in držite gumb START/PREMOR, da prekinete delovanje naprave. Če 
se lučka BLOKADA VRAT ugasne, lahko vrata odprete in lahko dodate ali odstranite perilo. Ko je posto-
pek končan, zaprite vrata, ponovno pritisnite in držite gumb START/PREMOR in naprava bo nadaljeva-
la z delovanjem od točke prekinitve.

POZOR:
Če je nivo ali temperatura vode v bobnu previsoka, se prižge indikator blokade vrat [ ], vrat ni 
mogoče odpreti in med programom ni mogoče dodajati ali odstranjevati oblačil.



Izklop zvočnega signala
Hkrati pritisnite in vsaj 3 sekunde hkrati držite gumbe HITROST in EN DOTIK za izklop zvočnega signa-
la, ki se oddaja med programom pranja. 
• Vklop zvočnega signala. Izvedite enako operacijo kot pri preklicu. Nastavitev zvočnega signala se 
aktivira po enem zvočnem signalu.

Sistem uravnoteženja obtežitve
Enota ima samodejni sistem za zaznavanje neuravnotežene obremenitve. Če so oblačila med centri-
fugo neenakomerno razporejena, bo naprava izravnala in prilagodila obremenitev, dokler oblačila ne 
bodo enakomerno razporejena, preden se začne predenje. Če oblačila v določenem času niso enako-
merno razporejena, naprava ne bo izvajala centrifuge, da bi se izognila močnim vibracijam. Na tej točki 
preverite, ali so oblačila zavozlana ali zapletena, in po tem, ko jih razpletete, izberite program “Cen-
trifuga”. Pri pranju manjšega števila oblačil, kot so par kavbojk, pulover, kopalna brisača itd., se lahko 
zgodi, da naprava zaradi neuravnoteženosti ne bo dokončala postopka centrifuge. Velika in majhna 
oblačila čim pogosteje perite skupaj, da jih boste lažje enakomerno razporedili in nemoteno končali 
postopek predenja.

POZOR:
Zaradi različnih vrst in materialov perila lahko samodejni sistem za poravnavo in uravnoteženje napra-
ve večkrat poravna in prerazporedi oblačila ter tako podaljša čas centrifuge.
To je običajen pojav in ne okvara naprave.

Downlight
• Osvetlitev tipa Downlight je vedno vključena med nastavljanjem programa ali funkcije.
• Ko je program ustavljen, lahko osvetlitev tipa Downlight prižgete tako, da odprete vrata aparata. 
• Med programom se osvetlitev samodejno vklopi, ko se spremeni faza pranja. 
• Z dotikom katerega koli gumba, razen gumba za vklop, lahko prav tako vklopite osvetlitev tipa 
downlight.

Če izbrana možnost ni združljiva z nastavljenim programom, se nezdružljivost signalizira z zvočnim 
signalom, indikator ustrezne možnosti pa začne utripati.
Če izbrana možnost ni združljiva z drugo predhodno nastavljeno možnostjo, bo aktivna le zadnja iz-
brana možnost. 

5. Dodajanje detergenta . Potegnite ven predal za pralna sredstva in dodajte pralna sredstva (in do-
datke/mehčalce) v ustrezne predalčke, kot je opisano spodaj.

Predalček 1: Pralni prašek 
Predalček 2: Tekoči detergent za pranje 
Tekoči detergent ne sme preseči nivoja “MAX”.
Predalček 3: 
Dodatki (mehčalec ipd.) 
Mehčalec tkanin ne sme presegati stopnje “MAX”.
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Upoštevajte priporočila za odmerjanje na embalaži detergenta.
Pravilno odmerjanje detergentov/tekočin za pranje je pomembno, ker: 
• Optimizira učinek pranja. 
• Preprečuje nastanek dražečih ostankov odvečnega detergenta v perilu. 
• Prihranite denar, saj ne porabljate odvečnega detergenta. 
• Varuje pralni stroj, saj se kalcifikaciji njegovih sestavnih delov. 
• Varuje okolje, saj se izogiba nepotrebnim okoljskim obremenitvam.

Ne uporabljajte detergentov za ročno pranje, saj tvorijo preveč pene.
Pralni prašek uporabljajte za bela bombažna oblačila, za predpranje in pranje pri temperaturah nad 
60 60 °C.
Postopajte v skladu z navodili na embalaži detergenta.

6. Zakasnitev konca programa 
• Nastavitev konca programa v kasnejšem času, glejte “ Nadzorna plošča / ZAKASNITEV KONCA”.

7. Zaženite program 
• Pritisnite gumb ZAČETEK/PREMOR. Prižge se ustrezna kontrolna lučka, vrata se zaklenejo, kontrol-
na lučka BLOKADA VRAT bo prižgana.  
• Če se želite izogniti izlivanju vode, ne odpirajte dozirnika detergenta med trajanjem programa. 
• Preostali čas trajanja programa se lahko razlikuje.  Na trajanje programa lahko vplivajo dejavniki, kot 
sta neuravnoteženost obtežitve ali nastajanje pene.

8. Po potrebi spremenite nastavitve programa v teku
Nastavitve lahko spreminjate tudi med izvajanjem programa. Spremembe bodo uveljavljene, če se 
ustrezna faza programa še ni končala.
Če želite spremeniti nastavitve zagnanega programa: 
• Pritisnite gumb START/PREMOR, da začasno prekinete zagnani program. 
• Spremenite nastavitve. 
• Ponovno pritisnite START/PREMOR, da nadaljujete s programom.

Če ste program spremenili, ne dodajajte detergenta za novi program.
Če se želite izogniti naključni spremembi zagnanega programa (na primer s strani otrok), uporabite 
funkcijo BLOKADE ZAGONA (glejte razdelek “Nadzorna plošča/ HITROST”).
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Prekinite tekoči program in po potrebi odprite vrata. 
Pritisnite gumb START/PREMOR, da prekinite zagnani program.
Če nivo ali temperatura vode v bobnu nista visoka, se kontrolna lučka BLOKADA VRAT ugasne. Vrata 
lahko na primer odprete, da dodate več perila ali odstranite pomotoma dodano perilo. Ponovno pritis-
nite gumb START/PREMOR, da nadaljujete program. 

9. Preklic izvajanja programa, če je to potrebno 
• Če želite napravo izklopiti, obrnite črtico na gumbu za izbiro programa pranja tako, da se nahaja pod 
simbolom. 
• Če sta nivo in temperatura vode dovolj nizka, se vrata odklenejo in jih lahko odprete. 
• Vrata ostanejo zaklenjena, če je v bobnu visok nivo vode. Če želite odkleniti vrata, je potrebno na-
jprej obrniti zasučni gumb izbora cikla pranja, da izberete program Centrifuga.  Nato pritisnite gumb 
HITROST, da izklopite program Centrifuga (ugasnejo se vse kontrolne lučke vrednosti hitrosti centri-
fuge na zaslonu). 
• Pritisniti gumb START/PREMOR, da zaženete program Centrifuga. Med ciklom pranja se voda črpa iz 
bobna. Vrata se odklenejo na koncu programa.

10. Izklopite napravo po koncu programa 
• Po koncu programa se na zaslonu pojavi “Konec” 
• Vrata lahko odprete šele, ko se ugasne kontrolna lučka BLOKADA VRAT. 
• Preverite, ali je indikator BLOKADA VRAT vklopljen, nato pa odprite vrata in vzemite ven pranje. 
• Če želite napravo izklopiti, obrnite črtico na gumbu za izbiro programa pranja tako, da se nahaja pod 
simbolom. 
• Zaprite dotočni ventil za vodo.

Vrata pustite odprta, da se notranjost naprave posuši.
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KAZALOREŠEVANJE 
PROBLEMOV

Problem Mogoč razlog / rešitve

V bobnu se pojavljajo barvni in 
oljnati madeži.

Naprava zahteva servisno čiščenje. Zaženite program pranja 
“Čiščenje bobna” brez detergenta in brez oblačil

Iz naprave se širi neprijeten 
vonj

Zaradi uporabe gumijastih delov bo naprava na začetku uporabe 
oddajala vonj po gumi, ki pa bo med uporabo postopoma izginil.

Ni mogoče odpirati vrat. Aktivirana je varnostna funkcija in temperatura ali nivo vode sta 
previsoka.

Ali se je program končal normalno in ali je prišlo do izpada elektri-
čne energije.

Ali je funkcija blokade zagona vključena? Izklopite blokado 
zagona.

Ali je potrebno izbrati funkcijo zakasnitve konca? Izklopite funkcijo 
zakasnitve konca.

Dozirnik v pralnem stroju pušča Predal dozirnika je zamašen z detergentom in ga je treba očistiti.

Tlak vode je previsok in ga je treba zmanjšati - rahlo obrnite ventil 
na vodovodni cevi in poskusite znova.

Naprava se nagiba naprej. Ob končni nastavitvi mora biti ravna.

Naprava pušča (na mestu, ki ni 
predal.)

Dovodna cev za vodo je ohlapna, preverite oba konca na ohišju 
in na ventilu.

Dovodna cev je tesna, vendar še vedno pušča. V tem primeru 
zamenjajte gumijaste podložke. Na dovodni cevi  za vodo manjka 
gumijasta podložka.

Izpustna cev ni ustrezno pritrjena.

V primeru, da v notranjost naprave pušča voda, izklopite napajan-
je in se obrnite na servisno službo z izvedbo vzdrževanja.

Naprava se ne vklopi Naprava ni dobro priključena v vtičnico ali pa se kontakti vtiča ne 
stikajo.

V vtičnici ni napajanja ali je pregorela varovalka v omrežnem 
vtiču.

Program pranja se ne začne Vrata niso pravilno zaprta.

Gumb NAPAJANJE ni bil pritisnjen.

Gumb START/PREMOR ni bil pritisnjen.

Ventil, ki bi omogočal odtekanje vode v napravo, ni bil odvit.

Nastavljena je bila funkcija zakasnitve konca.
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Naprava se ne napolni z vodo, 
pralno sredstvo ne more priteči 
v boben ali se na zaslonu prika-
že “E02”.

Dovodna cev za vodo je prepognjena, zvita ali upognjena.

Dovodna cev ni priključena na vodni ventil.

Vodni tlak je prenizek.

Ventil ni bil odvit, da bi voda lahko odtekla v enoto.

Hiša nima oskrbe z vodo.

Zamašen je mrežni filter v cevi za dovod vode ali ventil za dovod 
vode.

Vodovodna pipa ali vodovodna cev sta zamrznjeni.

Funkcija zakasnitve konca je izbrana tako, da naprava nima 
dostopa do vode

Gumb START/PREMOR ni bil pritisnjen.

V bobnu je že dovoljšnja količina vode.

Po zagonu programa izčrpajte 
vodo.

To ni okvara. Pred začetkom programa ne odpirajte vrat in ne 
nalivajte vode neposredno v boben. V tem primeru lahko naprava 
izčrpa vodo, ki se je nalila v boben po začetku programa

Nivo vode je prenizek, ko 
naprava pere

To ni okvara. Poraba vode na cikel pranja v tem stroju je razmero-
ma majhna, nivo vode na cikel pranja pa je nižjim od običajne pri 
drugih pralnih strojih.

Dopolnjevanje vode med ciklom 
pranja

Če se nivo vode zniža, bo naprava samodejno dopolnila vodo.

Če je količina pranja prevelika, lahko naprava med ciklom pranja 
večkrat samodejno dopolni vodo.

V bobnu je preveč pene ali pa 
se pena razliva iz dozirnika 
pralnega sredstva.

Detergent ni primeren za pranje v pralnem stroju (na njem mora 
biti napis “za pralne stroje” ali “ročno in strojno pranje” itd.).

Uporabljena je bila prevelika količina pralnega sredstva - za meh-
ko vodo je potrebno manj pralnega sredstva.

Hitro centrifugiranje je potrebno 
večkrat ponoviti.

Zaradi različnih vrst in materialov perila lahko sistem za pora-
vnavo in uravnoteženje stroja večkrat poravna in razloži oblačila 
ter tako podaljša čas vrtenja. To je običajen pojav in ne okvara 
naprave.

Naprava ne izvaja centrifuge Centrifugiranje izklopite s pritiskom na gumb HITROST, zaradi 
česar na zaslonu ugasnejo vse lučke vrednosti hitrosti centrifugi-
ranja.
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Naprava med centrifugiranjem 
močno vibrira

Noge niso bile poravnane, zato se naprava lahko ziblje.

Nova namestitev - transportni vijaki, vključno s plastičnim 
distančnikom ali stiroporno embalažo niso bili odstranjeni med 
namestitvijo naprave.

Naprava je zataknjena med omarice in stene.

Obremenitev je rahlo neuravnotežena in naprava izvaja centrifu-
go, vendar z manjšo hitrostjo.

Učinek centrifuge je nezado-
sten.

Pri pranju manjšega števila oblačil, kot so par kavbojk, pulover, 
kopalna brisača itd., se lahko zgodi, da naprava zaradi neravno-
vesja ne bo dokončala postopka predenja.

Obremenitev je rahlo neuravnotežena in naprava se vrti, vendar 
z manjšo hitrostjo. To ni privzeta hitrost centrifuge za cikel ali 
nastavljena hitrost.

Naprava ne odvaja vode, jo 
odvaja počasi ali se na zaslonu 
prikaže “E03”.

Vrh odtočne cevi je previsok - nameščena mora biti na višini od 
65 do 100 cm od tal.

Filter črpalke je zamašen.

Izpustna cev je prepognjena, zvita ali upognjena.

Odtočna cev je zamašena ali zamrznjena.

Odštevanje časa programa se 
konča, preden se začne posto-
pek hitrega centrifugiranja.

To ni okvara. Sistem za izravnavo obremenitve v napravi dolgo 
časa niha in razporeja oblačila v bobnu, da se doseže ravnovesje 
in se lahko zaključi hitro centrifugiranje. Med razporejanjem in 
centrifugo se čas programa preneha odštevati, dokler stroj ne 
začne hitro centrifugiranje.

Program predolgo traja Časi programov se razlikujejo glede na tlak vode, temperaturo do-
vodne vode in neenakomerno porazdelitev količine perila. To bo 
ustrezno podaljšalo trajanje programa (glejte “Hitro centrifugiranje 
zahteva več ponovitev”).

Naprava je glasna Med centrifugo boste vedno slišali hrup motorja, črpalke in bobna.

Pralni stroj se dotika drugih predmetov.

V boben ali notranjost padejo tujki, kot so sponke za lase ali 
kovinski predmeti.



Naprava se nenehno polni z 
vodo in jo nenehno črpa.

Vrh odtočne cevi je prenizko - nameščena mora biti na višini 65 
do 100 cm od tal (glej “Namestitev”).

Konec odtočne cevi je potisnjen predaleč v odtočno cev. Nosilec 
“U” mora biti pritrjen 400 mm od konca odtočne cevi.

Konec odtočne cevi je potopljen v izčrpano vodo.

Izčrpana voda teče nazaj v 
napravo.

Če se konec odtočne cevi dotakne iztekajoče se vode (vode, ki 
odteka iz pralnega stroja), se ta lahko vsrka nazaj v napravo in 
poškoduje napravo ali tekstil.

Lokalni del nadzorne plošče je 
segret

To je posledica rahlega segrevanja elektronskih komponent na 
plošči elektronskega vezja na zadnji strani nadzorne plošče.

Po sušenju ostanejo na vratih 
in bobnu kapljice vode.

Med sušenjem se lahko vrata umažejo z vodnimi kapljicami; 
potrebno jih je obrisati.

Ali ste vstavili preveč ali predebela oblačila?

Učinek sušenja je slab in ne-
enakomeren.

Ali se oblačila, ki se težko sušijo (npr. debele bombažne tkani-
ne), in oblačila, ki se lahko sušijo (npr. sintetične tkanine), sušijo 
skupaj?

Ali ste vstavili preveč oblačil za sušenje?

Ali ste pred izvajanjem samo programa “Sušenje” ločili posušena 
in zapletena oblačila, preden ste jih vstavili v boben?

Zaradi različne vrste in količine oblačil lahko pride do neenako-
mernega sušenja. Za neenakomerno sušenje dodajte normalno 
sušenje.

Ali je ventil med sušenjem zaprt?

Ali je filter odtočne črpalke med sušenjem zamašen?

Ali je odtočna cev med sušenjem prepognjena, zvita ali zamaše-
na?

Splošne informacije Naprava ima senzorje, ki spremljajo napredek med programom 
pranja (npr.: nivo vode, temperatura, neenakomerno razporejeno 
perilo, čas/napredek pranja). Če naprava uspešno zaključi pro-
gram, je običajno malo verjetno, da je kaj narobe!
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                  PRIKAZ KOD NAPAK PRALNEGA STROJA

V primeru naslednjih napak, jih bo zaznal mikroračunalniški sistem, oglasil se bo zvočni signal in na 
nadzorni plošči bodo prikazane naslednje kode napak:  

Opomba: Pred ponovnim pritiskom na gumb START/PREMOR je potrebno preveriti vzroke 
in odpraviti napako. Če koda napake izgine, bo naprava še naprej delovala, in če koda 
napake ne izgine, odklopite napajalni kabel in se za pomoč čim prej obrnite na naš center 
za pomoč uporabnikom.
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Kode napak Vrsta napake Možen razlog / rešitve

E02 Brez dotoka vode •
Preverite, ali je ventil za vodo odvit. Je dotok za 
vodo zaprt? Ali sta mrežni filter v dovodni cevi 
za vodo in ventil za dovod vode zamašena? 
Ali je dovodna cev za dotok vode do naprave 
zamrznjena? Odpravite vzroke zgornjih napak. 
Če se koda napake še vedno pojavlja, se obrnite 
na servisni center za popravilo.

E03 Nepravilni odtok vode Očistiti filter črpalke.

Preverite, ali izpustna cev ni prepognjena, zvita 
ali zamašena?  Odpravite vzroke za zgornje 
napake. Če se koda napake še vedno pojavlja, 
se obrnite na servisni center za popravilo.

U4 Okvara blokade vrat Vrata niso potisnjena na svoje mesto in ključa-
vnica vrat ne deluje normalno. Ponovno zaprite 
vrata. Nastavite zasučni gumb izbora cikla pranja 
na položaj “WYŁ”, da izklopite napajanje.  Nato 
obrnite gumb za izbiro cikla pranja, da izberete 
kateri koli poljubni program pranja, in pritisnite 
gumb START/PREMOR, da ponovno zaženete 
program. Odpravite vzroke za to napako. Če se 
koda napake še vedno pojavlja, se obrnite na 
servisni center za popravilo.

Če se prižge koda napake in ne bo mogoče 
odpreti vrat, je lahko razlog morda okvara 
ključavnice vrat. Obrnite se na servisni center za 
popravilo.

H Temperatura v bobnu 
je visoka

Pritisnite gumb START/PREMOR, da zaustavite 
delovanje naprave in počakajte nekaj minut. 
Ko temperatura v bobnu pade na varen nivo in 
koda napake na zaslonu izgine, pritisnite gumb 
START/PREMOR, da nadaljujete s preostalim 
delom programa. Če koda napake ne izgine, se 
za popravilo obrnite na servisni center.

EXX Druge napake Nastavite zasučni gumb izbora cikla pranja na 
položaj “WYŁ”, da izklopite napajanje. Izključite 
napajalni kabel in se čim prej obrnite na servisni 
center za popravilo.



REŠEVANJE PROBLEMOV

                  ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE
Za čiščenje ohišja in plastičnih delov naprave nikoli ne uporabljajte raztopil oz. ostrih, 
brusnih čistilnih  sredstev (npr. praškov ali mleka za čiščenje)! Uporabljajte le nežna 
tekoča sredstva za pranje in mehke krpe. Ne uporabljajte gobic.

Očistite filter črpalke na vsakih 20 pranj. Če zanemarite čiščenje filtra, to lahko 
povzroča težave pri odvajanju vode iz naprave!

1
Očistiti filter črpalke.

Ponovna montaža filtra -  obratni vrstni red.

Posodico očistite vsaj enkrat na mesec.

Umivanje filtra na ventilu.
1. Zapreti ventil.
2. Odmontirati dotočno cev z ventila.
3. Očistiti filter.
4. Ponovno priklopite dotočno cev za vodo.
Umivanje filtra, ki se nahaja v pralno-sušilnem 
stroju:
1. Z zadnje strani naprave odviti dotočno cev za 
vodo.
2. Odstraniti filter s pomočjo polokroglih klešč in ga 
po umivanju spet nastaviti.
3. Filter umiti s ščetko.
4. Ponovno povezati dotočno cev za vodo.

1). Odstraniti posodico za detergent s pritiskom na.
2).  Očistiti posodico pod tekočo vodo.
3). Očistiti odprtino za posodico s pomočjo ščetke.
4). Namestiti posodico za detergente

2

3

Čiščenje ventila dovoda vode

Čiščenje posodice za detergente
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                  SREDSTVA ZA PRANJE IN DRUGA SREDSTVA
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                  SREDSTVA ZA PRANJE IN DRUGA SREDSTVA
 

1

3

2

Pralna sredstva

Sredstvo za izpiranje

Tekoča pralna sredstva

Pralno sredstvo vsipajte v prekat posodice, označen s 
simbolom

Pralno sredstvo za začetno pranje vsipajte v prekat 
posodice, označen s simbolom

Tekočino za izpiranje vlijte v srednji prekat posodice, označen s simbolom 

Ne presegajte maksimalnega nivoja, označenega na prekatu posodice. Sredstvo 
bo pobrano do zadnjega izpiranja.

Namestite blokado, ki je priložena prekatu 

Tekoče sredstvo za pranje vlijte v prekat posodice, označen s simbolom

Priporočljivo je, da uporabite splošno sredstvo za pranje, bodisi v prašku ali tekoče, za 
celoten razpon temperatur, v skladu z navodili proizvajalca, navedenimi na embalaži 
sredstva za pranje. 

Za pranje belih oblačil se priporoča uporaba pralnega praška. Tekoča sredstva za pranje 
ne vsebujejo belil. Za bela oblačila ne uporabljajte tekočine za izpiranje, saj to lahko 
povzroči, da tkanine porumenijo.

PRAKTIČNI NASVETI GLEDE 
PRANJA



                  PRVO PRANJE 

                  UMAZANIJA
 

1

2

3

Trdovratni madeži

Omejevanje porabe vode in energije

Močna umazanija

Rahlo umazano

Pred pranjem perila dodatno uporabite odstranjevalec madežev, v skladu z 
navodili za uporabo.

Za perilo z malo umazanijami je potrebno uporabljati kratek program. 

Pri večini programov pranja naprava oceni velikost napolnitve.
Pri programu KRATKO PRANJE v primeru majhne napolnitve naprava zmanjša porabo vode in 
energije oziroma skrajša čas pranja. 

Najučinkovitejši programi glede porabe energije in vode so na splošno tisti, ki delujejo pri nižjih 
temperaturah in dlje časa.

Napolnitev gospodinjskega pralnega stroja do polne kapacitete, ki jo za ustrezne programe 
navede proizvajalec, prihrani energijo in vodo.

Če želite doseči boljše učinke pranja, v pralni stroj dajte manjšo količino oblačil in 
uporabite več sredstva za pranje.

Po pranju zelo umazanih oblačil (npr. delovnih oblek) ali oblačil, po pranju katerih 
ostane veliko nitk in vlaken, sperite napravo. S tem namenom vklopite pro-
gram pranja s temperaturo 60 °C, npr. barvno ali lahka nega.

Glejte točko „Varčnost”.

Pred prvim pranjem je potrebno izvesti en cikel pri visoki temperaturi brez perila 
glede na spodnjo proceduro:

1). Priklopite napravo na napajanje.
2). Odpreti ventil za vodo.
3). Nastavite zasučni gumb programa na visoko temperaturo. Dodajte primeren 
detergent in pritisnite Začetek/Premor.
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                  VARČNOST
 



                  TRDOTA VODE 

                  PREKINITEV NAPAJANJA (SPOMIN PROGRAMA)

                  VSTAVLJANJE PRANJA

                  KONTROLA RAZPOREDITVE OBLEK V BOBNU

Trda voda pomeni, da se kamen nabira. Informacije o trdoti vode lahko dobite na najbližji 
vodovodni postaji. Priporočamo uporabo sredstva za mehčanje vode za vsako pranje.

Izklop naprave iz napajanja ali izpad napajanja ne povzročijo izbris programa. Program se bo 
shranil in se bo po povrnitvi napajanja nadaljeval. Med izpadom napajanja ne smete odpirati 
vratc pralnega stroja.

Nalaganje oblek do bobna v skladu s spodnjimi priporočili:

1). bombaž, kavbojke, otroške obleke, maks. poln boben (ne tlačite oblek v boben na silo, saj 
to pomeni slabšo kvaliteto pranja!)
2). Sintetika – maks. 1/2 bobna.
3). volna, svila, občutljive tkanine maks. pribl. 1/3 bobna

Naprava ima sistem kontrole razporeditve oblek v bobnu. 
Pred izvedbo centrifuge sistem preveri razporeditev oblačil v bobnu. V primeru odkritja preve-
like neenakomernosti sistem večkrat poskuša spremeniti razporeditev oblek v bobnu. Včasih 
so ti poskusi neuspešni. Problem so lahko kopalni plašči, prani skupaj s posteljnino, ki so se 
oblikovali v kroglo.

Elektronske nastavitve lahko takrat reagirajo na dva načina:

1). sprejme se neenakomerno razporeditev perila, toda spremeni hitrost centrifuge 
2).  izpustijo centrifugo.

V obeh primerih je po koncu pranja potrebno odpreti vrata pranega stroja, ročno vložiti pranje, 
zapreti vrata in ponovno izbrati program centrifuge.

Maksimalna kapaciteta bobna (pranje) 8 kg.

Ne preobremenite pralnega stroja! Preobremenitev naprave je lahko razlog za poškodbe 
pranih oblačil! V primeru prenapolnitve naprave, se na ekranu prikaže obvestilo OVL. 
Odstranite presežek oblačil iz bobna in ponovno zaženite napravo. Maksimalna količina 
napolnitve v odvisnosti od programa predstavlja tabela programov.
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Maksimalna kapaciteta bobna (sušenje) 5 kg.



                  BLOKADA VRAT

                  ODMERJANJE PRALNIH SREDSTEV

                  OBČUTLJIVE TKANINE

Pralno-sušilni stroj je opremljen z blokado, ki onemogoča odprtje vrat naprave med pra-
njem. Po koncu programa pralni stroj avtomatično odblokira vrata. Če želimo med progra-
mom pranja odpreti vrata, je potrebno pritisniti gumb PREMOR in počakati, da se vrata 
odblokirajo. 

Če je v bobnu pralnega stroja visoka temperatura, lahko pralni stroj pusti vrata 
zablokirana dokler se voda ne shladi do temperature pod 60°C.

1

1

2

2

Izbira programa

Premalo pralnega sredstva

Vstavljanje pranja

Preveč pralnega sredstva

Izberite primeren program: sintetika, volna.

Pranje sivi, tvorijo se grudice maščobe, nastaja usedlina vodnega kamna.

Velika količina pranja, slaba učinkovitost pranja, nezadostno izpiranje 
detergenta iz tkanine.

Izogibajte se prenapolnitvi naprave — maksimalno 1/3 bobna za občutljive 
tkanine, glejte "napolnitev".
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Pred odprtjem vrat je potrebno preveriti, da se v bobnu ne nahaja voda.
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Več informacij o izdelku se nahaja v Podatkovni Bazi EPREL na strani  
https://eprel.ec.europa.eu. Informacije lahko dobite s skeniranjem QR 
kode z energijske nalepke ali z vnosom modela izdelka z energijske 
nalepke v iskalnik EPREL https://eprel.ec.europa.eu/

GARANCIJA, POPRODAJNE 
STORITVE
Garancija
Garancijske storitve skladno z garancijskim listom. Proizvajalec ne odgo-
varja za morebitno škodo zaradi nepravilnega ravnanja z izdelkom.

Servis
•	 Proizvajalec izdelka priporoča, da vsa popravila in regulacijske dejav-

nosti izvaja tovarniški servis ali servis, ki je avtoriziran od proizvajal-
ca. Zaradi varnostnih razlogov, naprave ne smemo popravljati sami. 

•	 Popravila, ki jih izvajajo osebe, ki nimajo zahtevanih pooblastil, lahko 
predstavljajo resno nevarnost za uporabnike naprave.

•	 Minimalno obdobje, v katerem so na voljo rezervni deli, nujno pot-
rebni potrebni za popravilo naprave, je 7 ali 10 let, odvisno od vrste 
in namena rezervnega dela in je v skladu z Uredbo Komisije (EU) 
2019/2023. 

•	 Seznam rezervnih delov in postopek njihovega naročanja sta na voljo 
na spletnih straneh proizvajalca, uvoznika ali pooblaščenega zastop-
nika.

•	 Minimalni obvezujoč garancijski rok za napravo, ki jo ponuja proizva-
jalec, uvoznik ali pooblaščeni zastopnik, je naveden na garancijskem 
listu.

•	 Naprava izgubi garancijo zaradi nepooblaščenih adaptacij, predelav, 
poškodovane plombe ali drugih zaščitnih delov opreme ali njihovih 
delov, pa tudi zaradi drugih samovoljnih posegov v opremo, ki niso v 
skladu z navodili za uporabo.

Zahteva za popravilo in pomoč v primeru okvare
Če naprava potrebuje popravilo, je potrebno kontaktirati servis. Naslov 
servisa in telefonska številka za kontakt se nahajata na garancijskem 
listu. Preden kontaktirate servis, morate pripraviti serijsko številko na-
prave, ki je na tablici proizvajalca. Za lažjo uporabo ga zapišite spodaj:
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